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Kangeq
Flammerne startede i papirkurven, der stod på gulvet til højre for sofaen. Da den første opblussen var løjet af, truede ilden ganske vist med at dø ud i det kolde rum, men efter at have ulmet nølende et stykke tid fik den fat i noget pibeudkrads i bunden og brændte hurtigt resten af indholdet og den tørre pilefletkurv til aske. Nogenlunde samtidig, som hjulpet af en usynlig vind, blæste ilden hen over det store, spraglede kludetæppe, der lå under sofaen og strakte sig helt hen til køkkenbordet. Efterhånden som flammerne fik mere fat, gik det hurtigt. Både tæppe og sofabetræk var af bomuld, og begge tog kun alt for godt imod ilden, takket være et langt liv i et af verdens tørreste klimaer. 
Få øjeblikke senere var sofaen omringet af lave flammer, der langsomt gnavede sig fra gulvhøjde op langs siderne. Skikkelsen i den ænsede det dog næppe – ikke på dette stadie. Ubevidste processer i hans sanseapparat reagerede imidlertid på faren; hjerteslagene ændrede tempo, og vejrtrækningen blev mere overfladisk og uregelmæssig. Men kroppens forsøg på alarm var forgæves; der var ingen kontakt til bevidstheden.
Ilden langede nu ud mod sofabordet af mahogni. De hårde, lakerede bordben gav sig ikke så let, men lakken begyndte at boble op, og lidt efter lidt antog træet en mørk, kullet farve. Mere held havde flammerne med det blåternede forhæng under køkkenbordet: Her hoppede de fra kludetæppet over og fik fat i sømmen, brændte sig grådigt opad i sortkantede, glødende bidder, der blev til intet, og slikkede sig langs sømkanten hen mod kogepladerne, forbi gasflasken og over mod hjørnet, hvor petroleumsovnen stod. Fra det sortbrændte kludetæppe bredte ilden sig hen­over lænestolen, hvor den undervejs fik fat i et uldtæppe, der krøllede sammen og sendte en kvalmende lugt af brændt hår ud i rummet, og bagefter fangede de lange flammer gardinet foran vinduet. Næste offer blev tapetet på væggen, som hurtigt opgav kampen, og herefter havde ilden næsten frit slag.
I midten af rummet var sofaen efterhånden helt omgivet af flammer. De bed sig fast i siddepuderne og nåede kort efter den liggende mands tøj. Der var stadig ingen bevægelse at spore, bevidstløsheden var for dyb. Situationen taget i betragtning var det måske også det mest barmhjertige, for i vågen tilstand ville han efter alt at dømme have været for svag til at flygte.
Fra vinduet lød et knald, da en af ruderne sprang, og fra petroleumsovnen kom et kort, ildevarslende hvæs. Godt hjulpet af det letantændelige tapet havde flammerne bredt sig hastigt hele vejen rundt i rummet og videre ind i det næste; de slikkede loftet, hvor malingen i løbet af sekunder krøllede sig sammen i lange flager. Indvendigt stod hele huset nu praktisk taget i flammer. Det var kun et spørgsmål om tid, før hele huset var brændt ned.
Nuuk, ultimo april
Sika Haslund satte målrettet i småløb hen mod universitetets indgang. Hun dukkede hovedet i et forsøg på at undgå at blive sjasket til af den sludbyge, der heftigt og koldt endnu engang udsatte nuukborgernes håb om, at vin­teren snart ville klinge af. I ly af indgangspartiet ­fiskede hun mobilen op af frakkelommen: Næsten ti minutter til foredraget startede, der var rigelig tid til at finde en plads og måske hilse på Thyge. Hun satte telefonen på lydløs, fort­satte hen mod døren og var millimeter fra at støde næsen ind i den, da et par studerende, opslugt af samtale, brat åbnede den udad. 
Mens hun hængte overtøjet i garderoben, nikkede hun til et par kendte ansigter og blev derefter registreret ved et bord foran auditoriet, hvor hun fik program og deltagerliste stukket i hånden. Idet hun trådte indenfor, lod hun blikket løbe ned over navnene. Der var tilføjet flere på listen, siden den kom på mail for en uges tid siden. Talerstolen var stadig tom, og hun gik et stykke op og fandt sig en plads yderst i venstre side af rækken, vinkede til en bekendt og så sig omkring. Det summede af lavmælt samtale og dæmpet latter; der var allerede fyldt godt op på de 65 pladser, sikkert fordi det var et delvist åbent arrangement, som var blevet nævnt i nyhederne og i Nuuk Ugeavis. Flere så ud til at være universitetets, Ilisimatusarfiks, egne studerende og undervisere, men det engelske, der blev talt rundt omkring hende, tydede også på en del udefra. Ud fra deltagerlisten gættede Sika på et mix af udenlandske ph.d-studerende og seniorforskere fra Danmark, Island, Norge og USA, og måske også Canada og Rusland. En amerikansk keynote speaker havde åbnet konferencen tidligere på formiddagen, selv kom hun for at høre Thyges forelæsning, som var det første egentlige faglige indlæg på todages symposiet om Arktis under Anden Verdenskrig. Ud over ham ville adskillige internationale universitetsfolk over de næste par dage holde oplæg inden for historie, geo­politik, sociologi og jura og belyse et kapitel i Arktis’ historie, som sjældent blev diskuteret i bredere sammenhænge. Her var nok også en håndfuld journalister, i hvert fald stod der en fra KNR, Grønlands Radio, i bagerste venstre hjørne med et filmkamera. 
Hun bukkede sig ned og fandt A5-blok og en kuglepen frem af tasken. Det skyldtes mere en rutinerefleks end en egentlig plan om at grifle en masse ned; hun var her ligeså meget som privatperson som af faglige årsager. Dels var det hendes gudfar, der skulle sige noget, dels var hun i kraft af sit arbejde interesseret i tendenser i tiden, som kunne være interessante for turistsektoren. Siden hun for snart et år siden var startet som kommunikationskonsulent i Go Greenland, selvstyrets paraplyorganisation for erhverv og turisme, havde jobbet udviklet sig til andet og mere end at skrive pressemeddelelser og rådgive virksomheder om hjemmesider og kommunikationsstrategier. Et par gange havde enkelte opgaver udviklet sig lige lovlig spændende, men i det sidste halve års tid havde der været ro på, og sammen med turistteamet havde hun fået tid til at fordybe sig i fremtidsscenarier inden for oplevelsesturisme og hente inspiration fra især naboen Island, der hele tiden formåede at forny sig over for stadigt mere krævende rejsende.
En skygge faldt hen over hendes plads; en lyshåret mand i fyrrerne spurgte høfligt på et engelsk med udefinerbar accent, om de måtte komme forbi. Undskyldende rejste Sika sig og lod manden og hans kolleger passere; en kvinde omkring hendes egen alder og en tætbygget, mørkhåret mand, der begge nikkede og smilede let.
Hun satte sig atter og kiggede ned på auditoriets talerstol. Nu var Thyge ankommet, han talte med en mand med en optager i hånden, mens en tekniker monterede en lille mikrofon på Thyges grønbrune tweedjakke. Han var nok ikke til headset. Sika smilede uvilkårligt. Pudsigt at Thyge, som altid havde været uforanderlig i sine overvintrede islændersweatre og bukser i jernbanefløjl, åbenbart stod til at blive moderne og hot. Eller i hvert fald hans forskning. Og der skete meget i Arktis for tiden: Verden udenfor var begyndt at få øjnene op for Grønland, og hvad landet havde at byde på udover isfjelde og hundeslæder. Gennem de seneste år havde toneangivende internationale kulturinteressenter haft blikket rettet mod den eksperimenterende grønlandske musikscene, hvor et væld af yngre kunstnere udfoldede sig, flere og flere også i udlandet. Mange stod foran gennembrud, ikke bare i Danmark, men også i USA og England, og skuespillere fandt vej til amerikanske film og tv-serier. Og nu var søgelyset så rettet mod Grønlands nyere, internationale historie, som indtil for nylig havde levet et relativt upåagtet liv, men netop var, hvad Thyge havde nørdet med i årevis uden at påkalde sig større opmærksomhed. At et forskerarrangement tiltrak så stor en skare udefra viste, at emnet blev betragtet som væsentligt: Selvom de fleste deltagere sikkert kom på rejselegater, var det stadig en lang og dyr rejse. Sika skævede til de tre, der havde sat sig en stoleafstand fra hende. Kvinden vekslede et par kommentarer med den lyshårede mand. Hun havde fransk accent og var ganske smuk, selvom et kraftigt brillestel, der dækkede en tredjedel af ansigtet, gjorde sit bedste for at skjule det.
’Hej Sika, er der plads ved siden af dig?’
Kollegaen Mads fra turistteamet kantede sig ind forbi hende og dumpede ned på det tomme sæde. ’Har du været her længe?’
Hun rystede på hovedet. ’Naamik, jeg troede jeg kunne nå at hilse på Thyge Høyer-Larsen, inden han skal tale, men han kom først for lidt siden sammen med nogle andre, så jeg prøver at få fat i ham bagefter. Han er min gudfar.’ 
Mads hævede brynene. ’Så må det være lidt skægt at være her i dag – bliver du resten af dagen? Der er også noget i morgen, ikke?’ 
’Suu, men jeg er her kun noget af dagen, og det er vist også kun dele af programmet, der er åbent for offentligheden. Men de har lavet noget synergieffekt med Katuaq på søndag, hvor de viser film om Alfred Wegener sammen med et foredrag, som en dansk-tysk forsker fra symposiet holder. Wegener døde jo før krigen, hans ekspeditioner lader heller ikke til at have noget med symposiet at gøre, men det ser ret spændende ud.’ Hun kiggede på bagsiden af programmet. ’Næh, der er ikke noget om det her, jeg mener det er ved 15-tiden.’ 
Mads nikkede. ’Wegeners endeligt har altid virket ret mystisk. Der er faktisk en del materiale – billeder, breve og effekter – rundt omkring på bymuseerne fra ekspeditionerne i starten af 1900-tallet. Hvis man lægger det sammen med noget af det, der skete under Anden Verdenskrig, for eksempel nazi-vejrstationerne på Østkysten, USA’s baseanlæg med mere, kan man næsten se konturerne til noget storytelling i nye baner, ikke?’ 
Sika nikkede. ’Aap, men det bliver lidt af en udfordring at få stoffet til at leve, så det kan bruges aktivt af turist­operatørerne, det er her …’ Hun tav, da Mads brat rejste sig og spejdede henover hendes hoved. ’Sorry, der er en, jeg lige er nødt til at snakke med, ses om lidt!’
Sika smilede skævt, drejede benene til den ene side, så kollegaen kunne passere, og fordybede sig atter i programmet. Thyges forelæsning i dag handlede om den politiske situation i krigsårene. Grønland og Danmark blev afskåret fra hinanden fra det øjeblik, Danmark blev besat af Nazityskland, men Grønland navigerede sig langt bedre igennem krigen, end man havde regnet med, takket være diplomatisk snilde og strategiske aftaler med navnlig USA og Canada. 
Professor dr. phil. Thyge Høyer-Larsens nyere forskning tager udgangspunkt i, hvorledes modernisering og et nyt, internationalt syn på omverdenen blev resultatet af Grønlands radikalt ændrede situation i kølvandet på Danmarks besættelse under Anden Verdenskrig, læste hun. Thyge Høyer-Larsen er desuden involveret i flere tværnationale forskningsprojekter, senest omkring værnemagtens forsøg på at etablere permanent tilstedeværelse i Grønland under krigsårene. 
Til venstre for teksten var et portrætfoto af Thyge. Sika smilede. Selvom billedet viste ham i jakke og slips, kunne den mand bare ikke ryste 70’er-looket af sig, og det gjorde heller ikke noget. Sådan skulle han bare se ud. Hun lænede sig tilbage i stolen og iagttog ham, som han gestikulerede roligt med den slukkede pibe i højre hånd i samtale med journalisten, der nu var ved at pakke sit grej sammen. Bortset fra, at han var lidt mere tyndhåret og grå i toppen, lignede han i bund og grund den Thyge, der sammen med sin kone Elna var kommet i hjemmet hos forældrene, så længe hun kunne huske. Og i hvis eget hjem hun og Aviaaja altid havde kunnet komme, nøjagtig så tit de ville. Sika rynkede panden. Hvis hun huskede rigtigt, gik farens og Thyges venskab tilbage til 70’erne, da de som unge, idealistiske danske skolelærere kom til Grønland og efter en stejl indlæringskurve fandt deres plads i samfundet og engagerede sig i landet. Mens hendes far var forblevet i skoleverdenen, havde Thyge studeret videre – næppe let dengang, hvor e-læring lød som noget fra en science fiction film, og fjernundervisning fandt sted i form af breve med posten. Men Thyge fik sin magistergrad og blev adjunkt på Ilisimatusarfik og senere doktor, og han havde nu i mange år været en vellidt og respekteret professor på Institut for Kultur og Samfundshistorie.
Hun indrømmede blankt, at det var et stykke tid siden, hun havde set Elna og Thyge. De var med til housewarming-kaffemikken i september sidste år, men Go Greenlands julefrokost havde desværre ligget samtidig med deres traditionsrige julestue med gløgg og julekage, som hun – måske med et lidt sentimentalt filter – huskede som hyggelige og sjove i barndommen. I virkeligheden havde julestuerne vist været lidt småkedelige. Elna og Thyge havde ikke selv børn, men derimod ældre venner, så der var sjældent nogen at lege med, og Aviaaja sad altid fordybet i Elnas ugeblade. Til gengæld havde hun måttet lege med Elnas smykker og nips og Thyges samling af tupilakker. De havde aldrig sagt ’pas nu på’ eller ’uha nej,’ men haft en slags ubegrænset voksentillid, som måske opstod af ikke selv at have nogen at opdrage på.
Klapsalver rev hende ud af tankerne, Mads kom tilbage og listede ind på sin plads, og foran talerstolen rømmede Thyge sig, tog sine læsebriller på og så med et glad og lidt benovet ansigtsudtryk ud over det fyldte auditorium.
Nuuk, ultimo april
Brand i Kangeq ved Nuuk har kostet en person livet
Politiet er nu i færd med at undersøge, hvad der har forårsaget branden. 

Et hus brændte tidligt lørdag aften ned i Kangeq, den nedlagte bygd uden for Nuuk, og en person er tragisk omkommet. Det bekræfter Lars Berthelsen, operativ leder hos Nuuk Politi, der tilføjer, at man har tilkaldt eksperter fra Danmark, som forventes at ankomme i morgen.
’Der pågår stadig undersøgelser, men vi kan bekræfte, at en person er brændt inde i et af de huse, der benyttes som fritidsboliger. På indeværende tidspunkt kan vi ikke med fuld sikkerhed identificere den omkomne,’ siger Lars Berthelsen til TG.

Pas på med at fyre kraftigt op 
Lars Berthelsen har også en generel opfordring til borgerne, når de tager deres hytter og fritidshuse i brug efter vinteren:
’Jeg vil opfordre til, at man passer på med at fyre meget kraftigt op i sin ovn, hvis man ikke har været i sit hus i lang tid. Vi vil gerne understrege, hvor vigtigt det er, at man sikrer sig, at skorstenen ikke er tilstoppet eller har lidt skade, inden man tager den i brug igen, og at man sørger for at have det rette brandslukningsmateriel til rådighed, så vi i fremtiden kan undgå alvorlige ulykker.’
Politiet er i kontakt med husets ejer og de formodede pårørende til den omkomne. 

Thormod Gislasson tog en stor mundfuld kaffe og en bid af det rundstykke, der var tilovers fra morgenmaden. Et par vildfarne birkes havnede på tastaturet, irriteret tyggede han hurtigt af munden og fik dem pustet væk så godt, han kunne.
Han havde ellers efterhånden kun ganske få weekendvagter om året, og så var det selvfølgelig lige på hans vagt, der skete andet end værtshusslagsmål og ting ude i den store verden, som kunne copy-pastes mere eller mindre direkte over på netavisen.
Lars Berthelsen havde været venlig nok, men ville dog ikke ud med navnet på den, der havde opdaget lysglimt fra branden i går. Thormod kradsede sig i skægget. Nok en fritidsfanger, der var kommet sent hjem, det havde været underligt, hvis der var andre i bygden; der plejede stort set at være tomt på denne årstid. Normalt tog folk ikke husene i brug, før sneen var væk. Eller måske havde pårørende ringet til politiet, fordi de savnede den omkomne. Som han i øvrigt ikke kunne få at vide om var en kvinde eller mand, ung eller gammel. Sgu’tte så meget kød på det ben endnu. Nå, med et par fotos fra arkivet og links til tidligere artikler om brande i hytter og fritidshuse måtte det ku’ gøre det i denne omgang. I tankerne løb han igennem, hvorvidt Sigrun og han kendte nogen med hus i Kangeq, og en småubehagelig, skyldbetynget lettelse løb igennem ham, da han kom frem til, at det ikke var tilfældet. Han samlede sin gode, gamle fleecetrøje omkring kroppen og drak endnu en slurk kaffe, mens han kiggede tomt ud af vinduet fra sin plads ved spisebordet. Blå himmel over fjeldet, men der så ud til at være sne i de skyer, der langsomt drev ned nordfra.
’Sidder du der og har ondt af dig selv?’ Med spændstige skridt kom Sigrun ud i køkkenet, hentede et par energibarer fra skabet og fyldte en vanddunk fra hanen. Thormod stønnede forstilt og himlede med øjnene. ’Og jeg der troede, du ville svæve rundt og pusle om din hårdtarbejdende mand og yndige børn her til formiddag, i stedet forlader du os til fordel for en tvivlsom sport, der kun har til formål at få andre mere dødelige til at føle sig sløve og håbløst slatne.’
’Husets teenagere vil nok betakke sig for at blive betegnet som børn, den ene ligger stadig og sover, og kender jeg hende ret, ser du hende ikke før frokost – Malik har været så flink at smøre mine ski og er nu ovre at træne med et par andre, de skal jo i gang med at varme op til mountainbike-sæsonen.’ 
Mens hun talte, trak Sigrun en termobluse over hovedet. ’I øvrigt er det måske en af de sidste gange, jeg kommer ud i år, der var snefald i nat, og løjperne blev præpareret her til morgen. Har du slet ikke lyst til at tage med? Det ville bare være så godt for dig. Kan vagttelefonen ikke komme med i lommen?’
Thormod hævede beklagende sine skuldre. Pludselig så perspektiverne ved at arbejde en formiddag en smule lysere ud. ’Desværre, skal ha’ den her artikel versioneret og ud – og bagefter have fat i vagthavende hos politiet om, hvornår jeg kan få mere at vide.’ 
Sigrun nikkede og gik ud i bryggerset for at tage overtræksbukser og jakke på. ’Ja, det lyder som en grim historie, men det er da også temmelig tidligt på året at tage ud til sit fritidshus. Ved man, hvem det er?’ 
Thormod rystede på hovedet. ’På nuværende tidspunkt vil politiet hverken be- eller afkræfte noget som helst, selvom man nok kunne finde ud af det uden større problemer. Så mange har heller ikke hus derude. Jeg kunne heller ikke få knivskarpt svar på, hvorvidt branden er sort uheld eller påsat, indtil videre hælder de til ulykke. De sagde, at der havde stået en transportabel petroleumsovn af samme type som den, der eksploderede ved en brand i Qullissat for et års tid siden, og som også var skyld i en brand nogle år tidligere, hvor huset åbenbart brændte helt ned til grunden – det er så åbenbart ikke helt så voldsomt her. Men jeg klapper under alle omstændigheder lige hesten, til teknikerne har kigget på sagerne.’
Mens de talte, havde katten Robert sneget sig ind i køkkenet. Den gloede anklagende på madskålen med tørkost og forsøgte derpå forgæves at nidstirre Sigrun, der var ved at være færdig med påklædningen. Udenfor lød en bilmotor, og kort efter kom et dyt.
’Nå, der er de andre, go’ arbejdslyst skat, sig til Naja, hun skal støvsuge på sit værelse, jeg er tilbage senest klokken to, måske kan vi spise frokost allesammen?’ Med et smækkys og forsøg på at ae den mopset undvigende Robert strøg Sigrun ud af bryggersdøren og sendte et koldt vindpust indenfor. Thormod rejste sig fra stolen og så ned på katten, der med fornyet håb i blikket udsendte et højlydt mjav. ’Nåh, gamle jas, skal vi se, om vi kan finde et par rejer til dig og noget pålægschokolade til resten af mit rundstykke? Det er såguda kun søndag én gang om ugen, ikke?’

Det var begyndt at sne lidt efter frokosttid, men hørt op igen, inden hun tog hjemmefra, og for at få lidt motion valgte Sika at gå ind til centrum. Mathias legede hos Emil overfor; hans far, Martin, havde sagt, at han ville tage drengene ud på kælketur og sørge for mad til alle fire i aften. Fantastisk service, selvom hun mest af alt bare havde lyst til at være hjemme med Mathias, de to alene. Som tanken trængte sig på, følte hun sig på en gang prikken og smålur­vet; rystede det hurtigt af sig og kiggede på uret igen. 
Klokken var nu ti minutter i tre, og film og foredrag startede lige om lidt, men stadig ikke skyggen af Thyge. Folk var begyndt at komme ind i den anden ende af kulturhuset Katuaq, hvor salen lå, hun kunne selvfølgelig gå over og vente på ham der. Sika drak det sidste af sin halvkolde latte, foldede Weekendavisen sammen og satte den tilbage i holderen sammen med de lokale og andre danske aviser og magasiner. Hun var sikker på, de havde aftalt at mødes klokken to til kaffe i Katuaq, så de kunne sludre lidt før Wegener-filmen og samle op på det, de ikke havde fået talt om forleden, da hun hilste på ham efter foredraget på forskersymposiet. Han havde også lovet at præsentere hende for forskeren, der skulle holde Wegener-oplægget efter filmvisningen, men det måtte så blive bagefter, det var i hvert fald for sent nu. Mens hun langsomt gik over mod salen, ringede hun til Thyges mobil, som gik på svarer, og i stedet for at lægge besked ringede hun hjem til dem, måske vidste Elna, hvor han var. Også her gik telefonen på svarer, og Sika indtalte en hurtig besked. Egentlig ret irriterende, når de havde en helt klar aftale, mere fritid havde hun heller ikke – og blev så lidt flov. Herregud, hendes gudfar var den inkarnerede distraktion; når talen i familien faldt på ham, fortalte hendes far altid veloplagt historier om, hvordan Thyge allerede som ung præsterede at smække sig selv ude igen og igen – noget der kunne være et problem i en by, hvor vintertemperaturen ofte lå på et tocifret minustal – brænde hul i bukser og jakker, fordi han puttede sin tændte pibe i lommen, samt en enkelt gang at blive låst inde i landsbiblioteket en hel nat, fordi han opslugt af en bog glemte at forlade læsesalen inden lukketid. Det undrede hende bare alligevel, at han var så sent på den eller helt havde svedt film og foredrag ud; forleden havde han netop sagt, at han glædede sig meget til at høre sin fremragende kollegas oplæg, og havde strålet over hele hovedet, da Sika foreslog, de mødtes før arrangementet i Katuaq. 
Inde i salen så hun Gitte fra jobbet og hendes mand. Sika hilste glad og satte sig på en tom plads ved siden af dem, og da lyset dæmpedes, og lektor Kista Brünner fra Ilisimatusarfik trådte frem og præsenterede film og foredragsholder, gled bekymringen om Thyge i baggrunden; han skulle såmænd nok dukke op.
Nuuk, primo maj
Per Lauridsen fløjtede lavmælt, mens han iførte sig det brede, tynde plastforklæde. Hans salig mor havde altid sagt, at med sit lyse livssyn ville han gå grundlæggende glad gennem livet, og nu, hvor han stod på tærsklen til pension og et velfortjent otium, kunne han kun give hende ret. Han var ikke den, der så sort på tingene, og med netop hans job havde det gennem årene vist sig at være en ganske nyttig egenskab. Det havde naturligvis ikke altid været lige sjovt, reflekterede han, mens han tændte lamperne over arbejdsområdet og nikkede venligt til portøren, der trak båren med den afdøde ud af kølerummet og sammen med en kollega fik transporteret liget over på briksen. Men aldrig kedeligt, og i de senere år, hvor han var gået ned i tid, havde han fået så meget luft i hverdagen, at der var plads til ekstratjanser i Grønland og på Færøerne, når der krævedes retsmedicinsk bistand.
’Hej Per, de andre kommer om lidt. Har du, hvad du skal bruge?’ Sørine Olsen stak hovedet ind af døren til undersøgelsesrummet.
Han løftede hånden til hilsen. ’Jo tak, jeg siger til, hvis der er noget.’ 
Sygeplejersken sendte et hurtigt smil tilbage, kiggede over på briksen og trak blikket lige så hurtigt til sig igen. Da døren lukkede i efter hende og portørerne, fortsatte Per Lauridsen sine forberedelser. Han kunne bedst lide det sådan; lige at have nogle minutter til at danne sig et overblik, inden politiet, fotografen og laboranten kom. Han så ned på den tildækkede skikkelse på briksen. Det var et stykke tid siden, han havde haft et brandoffer, og så vidt han huskede kun anden gang i Grønland. Mens han genoptog sin fløjten, tog han maske og handsker på. Uanset anledningen var det herligt at være tilbage i Nuuk igen; for hver gang, han kom, var byen vokset og havde ændret sig – der var en ganske anden atmosfære af storby, end dengang han som ung læge havde været i praktik på Dronning Ingrids Hospital. Mest indtryk havde senere retsmedicinske opgaver på sygehuse forskellige steder i landet dog gjort på ham. Kombinationen af tunge sager om omsorgssvigt og overgreb på børn med hele samfundets kamp om at få gjort op med dunkle, dysfunktionelle forhold havde aftvunget ham respekt, og selvom der var lang vej endnu i de hårdest ramte miljøer, tog han hatten af for de mange, som ukueligt arbejdede for at skabe en bedre fremtid for dem, der oplevede vold og svigt, men fik håb og vilje til, at det ikke skulle ødelægge deres eget og andres liv. Han sukkede. Flere steder i Danmark var det såmænd ikke stort bedre; der fandtes store skyggetal for voldtægter, der aldrig blev anmeldt, og uhyggeligt forkrøblede miljøer, hvor børn og voksne oplevede daglige overgreb. Men den slags er lettere at skjule i en større befolkning og sværere at få bugt med, når systemer, der burde beskytte og tage hånd om sårbare borgere, havde for travlt og visse steder ligefrem brugte krudt på at retfærdiggøre sig, når de havde lavet fejl.
Efter at have kontrolleret sine redskaber på det sterile papir rettede retsmedicineren ryggen og genoptog sin fløjten. Nå, denne gang handlede det om noget ganske andet. Forsigtigt løftede han klædet af den afdøde, og en svag, kvalm lugt af brændt hud blev frigjort. Forbrændingen var ikke total og liget i en ganske hæderlig tilstand, alt taget i betragtning, hvilket gjorde det muligt at udføre den grundige obduktion, politiet ønskede. Efter i et kort øjeblik at have betragtet den delvist forkullede krop trådte Per Lauridsen et skridt tilbage, sænkede hovedet og kiggede hen­over brillekanten på de oplysninger, han havde fået af politiet. Hans fløjten forstummede, mens han læste opsummeringen og med en fraværende rutinebevægelse rettede på lyset over liget.
Han studerede atter brandofferet og dannede sig et mere grundigt indtryk. Omfattende forkulning af fødderne og venstre hånd og arm, mens den højre måtte have ligget beskyttet af kroppen og den ikke fuldstændigt udbrændte sofa, liget var blevet fundet i. Denne arm var nogenlunde intakt, men med dislokation af albueleddet og knuste fingerknogler. Dertil en stor læsion i hovedbunden. Med rynkede bryn så han atter tilbage på rapporten fra politiet og på den CT-skanning, man havde udført. Den temmelig specielle fraktur på kraniet tydede på voldsom kontakt med et hårdt og relativt spidst redskab, som havde medført kraniebrud. Per Lauridsen behøvede ikke at konferere med en tømrer for at regne ud, at der intet byggemateriale havde været i det hus, som kunne have tilført den omkomne denne type læsioner under branden. Hvordan han end vendte og drejede det, pegede samtlige dislokeringer og frakturer på at være menneskeskabte og på at være nogle endog meget smertegivende og ubehageligt udspekulerede af slagsen. Et par sekunder kiggede han tomt ud i lokalet, det blege, skarpe neonlys syntes pludselig en tand koldere, end det plejede.
Fra tid til anden udførte han undersøgelser af flygtninge, der kom til Danmark, og på dette lig genkendte han adskillige af de frakturer, han så i mere eller mindre sammenvokset tilstand fra torturofre, uanset hvor de kom fra i verden. Selvom det ikke just var elegant udført, var der efter alt at dømme tale om en professionel tilgang med henblik på at skabe størst mulig smerte uden besvimelse eller øvrige komplikationer til følge, sådan at offeret hele tiden var ved fuld bevidsthed under mishandlingen. Ud over det grusomme element var det også ganske opsigtsvækkende – efter hvad han vidste, var den slags ikke tidligere set her i Grønland.
Retsmedicineren kneb læberne sammen og så på uret, de andre kom om lidt. Og i det lange øjeblik, mens han ventede på dem, vaklede hans ellers uafrysteligt optimistiske tro på det grundlæggende gode i alle mennesker.

Fra orglet strømmede tonerne sagte ud i kirkerummet, mens folk trådte ind og stille fandt sig pladser på bænkene i Vor Frelser Kirke. Den gamle trækirke var smukt pyntet med lys i messingstagerne, nypresset alterklæde og friske, afskårne blomster. Sika drejede diskret hovedet, da en større gruppe satte sig på bænkerækkerne på den anden side af gangen, det så ud til at være kolleger fra universitetet. Hun vendte atter blikket mod den hvide kiste foran alteret. Både på den og ned langs kirkegulvet var der fyldt op med buketter og kranse, som begravelsesgæsterne stilfærdigt lagde, inden de satte sig. 
To rækker foran sad Elna omgivet af familien; hendes yngre søster med armen om Elnas bøjede ryg. Hun vekslede et par ord med en gæst, som gav hendes arm et klem, bagefter lænede en af niecerne sig frem og rakte hende et lommetørklæde. Sika sukkede. Det var uforståeligt og trist alt sammen. At det var Thyge, som var indebrændt i huset i Kangeq, var kommet som et chok. Ligesom mange andre i Nuuk havde hun læst netnyhederne om søndagen og håbet, at den omkomne ikke var en, hun kendte. Et kort øjeblik havde tanken om Elnas og Thyges hus derude strejfet hende – Elna tilhørte en af de gamle Kangeq-familier – men dels åbnede de normalt først huset i starten af juni, dels havde hun tænkt, at Thyge var optaget af at runde forskersymposiet af, ligesom Elna heller ikke ville sejle derud uden for sæsonen. Sika snusede op i næsen, der truede med at lukke til, rodede i tasken og fandt pakken med papirlommetørklæder frem. I søndags havde hun naturligvis undret sig over, at han endte med aldrig at dukke op i kulturhuset, men havde ikke været i nærheden af at tænke i ulykkesbaner. Bagefter var hun selv gået hen og hilst på forskeren, der holdt oplægget, og efter at have talt om Wegener-filmen blev de enige om, at Thyge nok ikke havde haft tid eller havde glemt det i mængderne af koordinering og praktik, der altid fulgte i kølvandet på et internationalt arrangement. 
Sika havde ikke spekuleret mere over sagen, før Gitte onsdag morgen, kort efter hun mødte på arbejde, kom hen til hendes skrivebord med alvorlig mine. Sika tændte pc’en, satte sig på stolen og så spørgende på kollegaen. Lone puslede ude i receptionen, og Jens’ og Ivalos stemmer lød fra tekøkkenet, men her var de kun de to. 
’Har du hørt nyhederne her til morgen?’ Gitte satte sig tøvende på kanten af gæstestolen. Sika lænede sig tilbage og hævede øjenbrynene.
’Næh, hvad mener du, er der sket noget?’
Gittes øjne blev mørke, og hun bed sig ubevidst i kinden. ’… Thyge Høyer-Larsen, det er ham, der er din gudfar, ikke?
Sika holdt vejret. ’Jo?’
Gitte tog en dyb indånding. ’Altså … Jeg er virkelig, virkelig ked af, at jeg er den, der fortæller dig det, men jeg er bange for, det er ham, der omkom ved brandulykken i Kangeq i weekenden. Politiet meldte det ud tidligt her til morgen, det er på forsiden af netaviserne.’

Nu skiftede orgelmusikken karakter og blev kraftigere, tonerne viklede sig ind og ud imellem hinanden og tog gradvist form af et præludium. Da musikken randt ud, trådte kordegnen frem. ’Qinuniarta tamatta – lad os alle bede.’
Efter bønnen satte organisten med blødt anslag i med den kendte salme Nersortigu qilammiu, og i den rolige, langsomme rytme, der kendetegner grønlandsk salmesang, løftede menigheden sine stemmer. Sika lod sig rive med, sang stille og inderligt og duppede øjenkrogene, der truede med at flyde over. 
Med en blanding af chok og vantro havde hun læst den korte, tørre notits om, at politiet kunne bekræfte, hvem den omkomne var, men endnu ikke udtale sig nærmere om, hvad der havde antændt branden. Avisen spekulerede dog i, at der formentlig var tale om en ulykke forårsaget af brandeksplosion i den petroleumsovn, der stod i huset. Gitte havde spurgt, om hun kunne gøre noget, og Sika havde bedt hende fortælle deres chef, Jørgen, at hun arbejdede hjemme resten af dagen. Sika pakkede hurtigt sammen, trængte til at komme udenfor, hun følte sig pludselig indespærret. På vej ud af kontoret fandt hun mobilen frem for at ringe til forældrene i Danmark, men åbnede først en sms, der var tikket ind: ’kære Sika, svære nyheder, ring, kh mor og far’
Samtalen havde varet længe, næsten hele gåturen hjem til Nuussuaq, og Sika havde skiftevis været ked af det, oprørt og ét stort spørgsmålstegn, nøjagtig som sine forældre. Sent i går aftes var de blevet ringet op af Elnas søster og havde bagefter talt med Elna, som siden søndag havde gennemlevet nogle sindsoprivende og fortvivlede dage. Det havde ikke taget lang tid for politiet at finde frem til, at den indebrændte måtte være Thyge, men først da de danske teknikere endeligt stadfæstede det, havde Elna fået vished. I to lange døgn havde hun svævet mellem fortvivlelse og et spinkelt, usandsynligt håb om, at det jo kunne være en anden, indtil det frygtelige endelig blev bevist.
– ’Og jeg fik så sent som lørdag morgen en veloplagt mail fra Thyge om, at symposiet var gået forrygende. Han var indbudt til seminarer og gæsteforelæsninger i udlandet af universitetsfolk, som var uhyre interesserede i hans forskning, og i løbet af de næste dage skulle han udveksle erfaringer med flere af dem, inden de tog hjem. Thyge tog ellers aldrig chancer, han var altid så omhyggelig og grundig med tingene.’ Hendes fars stemme havde været fuld af smerte, og han var fortsat endnu en tid, som om al hans snak kunne besværge virkeligheden til at rulle tiden tilbage og gøre det hele ugjort.
Sika rømmede sig, der var halvandet vers tilbage af salmen, men hun var for tyk i halsen til at synge mere lige nu. Hun og forældrene havde ringet af, det blev lidt abrupt, men på et tidspunkt havde hun ikke magtet mere af sin fars ordstrøm. Hendes egen mand Caspers bratte død, der for godt to år siden havde efterladt Mathias og hende i et sort ingenmandsland, listede sig ind med tunge erindringer, forstærkede chokket og skabte røre i sindet. Henover onsdagen var det gået bedre, men en træg berøringsangst havde gjort det næsten umuligt at tage sig sammen og ringe til Elna. Til sidst havde hun stivet sig så meget af, at det lykkedes at klare en forkrampet samtale, som hun så hurtigt som muligt afsluttede i en ubehagelig stemning af sorg og flov lettelse.
Nu lakkede salmen mod enden, stemmerne og de sprøde orgeltoner døde ud. Oppe ved alteret vendte præsten sig om og så med et venligt, alvorligt blik ud over forsamlingen. 
Uden for kirken stod begravelsesselskabet og iagttog rustvognen, som kisten blev båret hen til. Bagved holdt en bus, og efterhånden som kirkegængerne steg op i den, tyndede det ud i forsamlingen 
Thormod gik tøvende hen mod Sika, der stod i udkanten af gruppen af familiemedlemmer og havde fanget hans blik. Han havde følt det på sin plads at vise respekt ved at deltage i ceremonien i kirken, dels fordi hans vej henover årene ofte havde krydset Thyge Høyer-Larsens, en sympatisk og begavet mand, dels fordi det ved et tilfælde var blevet ham, der dækkede brandsagen. Der var flere kendte ansigter, men egentlig havde han blot tænkt at trække sig tilbage uden at gøre større væsen af sig selv, indtil Sikas blik faldt på ham. Han nikkede, da han nåede hen til hende.
’Jeg kondolerer. Thyge Høyer-Larsen var en god mand; en meget trist og brat bortgang.’
Sika havde røde øjne. ’Tak. Thyge var min gudfar, ja, han var en god mand, det er forfærdelig sørgeligt, han omkom i den brand.’
Imens de talte, var de sidste begravelsesgæster rykket frem mod bussen. Sika gjorde ansats til at følge dem og nikkede farvel til Thormod.
Kort efter kørte rustvognen langsomt afsted med bussen og en del biler i respektfuld afstand. Thormod gik et par skridt tilbage og løftede hånden til hilsen. Det var begyndt at regne.
Nuuk, primo maj
Efter flere dages slud og regn havde vejrguderne tilsyneladende valgt at udvise storsind, for byen havde ligget badet i sol siden daggry, og med eftermiddagens relativt lune temperaturer begyndte man næsten at tro, det engang blev forår, funderede Thormod, mens han stred sig op ad en gangsti, der førte hen til den sidste boligblok på Radiofjeldet. Et par drenge susede forbi på deres BMX-cykler; nogle jordpukler ved siden af stien indikerede en hjemmestrikket bane, som ikke desto mindre lod til at vække stor begejstring hos en gruppe mindre børn med cykler og løbehjul. Han fiskede en krøllet post-it-lap op fra jakkelommen; det skulle være lige her i nærheden. 
Kort efter nyheden om branden i Kangeq var det begyndt at rygtes, at der ikke var tale om en ulykke, at branden i virkeligheden var påsat, og i de seneste dage havde kamikposten arbejdet hurtigere, end den plejede, hvilket man ellers ikke skulle tro var fysisk muligt, tænkte han tørt. Nu forlød det, at nogle fra Kangeq-klanen havde genoptaget en tidligere, tvivlsom skik med afbrænding af fritidshuse, der tilhørte ’udefrakommende’ i den nedlagte bygd, og at det var sådan en ildspåsættelse, der utilsigtet havde kostet Thyge Høyer-Larsen livet. 
I går var politiet gået ud med besked om ’at brandmyndighedernes tekniske undersøgelser nu gav vished for, at branden ikke var naturligt opstået.’ I oversættelse betød det, at de havde fundet uomgængelige beviser på ildspåsættelse. Normalt brugte man ellers ’altovervejende sandsynlighed.’ De havde samtidig understreget, at ’politiet ikke i medierne ønsker at spekulere over, hvem der kan være ansvarlig for ugerningen, men følger forskellige spor og af hensyn til efterforskningen ikke på nuværende tidspunkt har yderligere kommentarer.’
Det fik ikke just de mange rygter til at lægge sig, og da Thormod ikke kunne få mere ud af sin kontakt i Nuuk Politi, havde han i stedet vendt øret mod sit grapevine, for i hans vidt forgrenede netværk kunne der hurtigt peges på folk, der gerne ville udlægge teksten, så længe de ikke kom i klemme selv – eller i avisen.
Han spejdede søgende efter nummeret på opgangen, det måtte være helt ovre i venstre hjørne. En lille, gammel dame kom langsomt gående imod ham med et tomt indkøbsnet. Thormod stoppede hende og spurgte høfligt om vej, hun gloede skævt op på ham, missede med øjnene og pegede bagud med en kroget finger, mens hun sagde noget, han ikke helt forstod. Han fortsatte uden om en ung mor med en baby i klapvogn, øret klistret til mobilen og en lille pige på 2-3 år gående ved siden af, gumlende på en rosinbolle. 
Boligblokkene lå højt med udsigt over fjorden eller centrum. De første i rækken var blevet renoveret, men byfornyelsen var ikke kommet til de yderste blokke endnu. Her efterlod de afskallede, hvide facader, slidt, rød maling på træværket og graffitien på gavle og døre et trøstesløst indtryk, der harmonerede dårligt med solskinnet og de glade børn bag ham. 
Thormod noterede sig et par nye, store SUV’er på parkeringspladsen. Her boede alle slags mennesker – løn­modtagere i mange udgaver, pensionister, studerende og folk fra samfundets bund. De fleste i de større byer boede i det offentlige boligselskab INI’s lejligheder, som var alt fra nedslidte 70’er-ejendomme til funklende nye rækkehuse i første parket til vandet. Det var det rene lotteri og kunne tage årevis at få en bolig, og ingen kunne vide, hvor de havnede, kun håbe det bedste. Der blev arbejdet på sagen, men det gik langsomt – det kostede at bygge nyt og bygge om i Grønland, og imens tiltrak byerne hele tiden flere folk fra bygderne, ofte måtte flere familier klumpe sig sammen og unge i tyverne bo med mindre søskende i børneværelset på ubestemt tid. 
Døren ind til opgangen bandt, men gav sig til sidst modvilligt, og Thormod travede tungt åndende op til anden sal. Det ville have været lettere at tage bilen, men i det her vejr var der ingen undskyldning for ikke at få gjort noget ved formen, der med Sigruns ord var lige velnæret nok. Hans mål var at smide 10 kilo – måske ikke alt, hvad der var brug for, men det var et velkendt faktum, at realistiske mål var at foretrække. 
’Aluu?’
En mand i ternet skjorte og jeans åbnede døren, næsten før han slap ringeklokken. Thormod stak næven frem. ’Goddag, er det Anders Olsen? Thormod Gislasson fra TG.’
Manden trykkede hans hånd og så på journalisten med et fast blik. ’Tamassa, kom indenfor.’
Inde i lejligheden var der stille; manden forklarede, at resten af familien var på arbejde og i skole; selv var han taxachauffør med skiftende vagter. Thormod takkede ja til kaffe og blev placeret i en stor, grå hjørnesofa ved et sofabord i stuen, hvor den seneste avis, nogle kryds-og-tværsblade og et halvfærdigt strikketøj lå og strittede med pindene i alle retninger. Der hang indrammede familiefotos på væggen over tv’et, og over sofaen et oliemaleri af en solnedgang i Sydgrønland, så han på titlen, der sammen med signaturen var prentet sirligt i nederste, højre hjørne. Thormod så op, da Anders Olsen kom ind med to keramikkopper og glaskanden fra kaffemaskinen. Han satte sig tungt i sofaen, flyttede en pyntepude og hældte kaffe op. Journalisten rømmede sig: ’Jeg kan forstå, at du gerne vil tale om, hvad du ved om branden i Kangeq?’

Knap en halv time senere traskede Thormod atter ned ad trappen. På vej ud af opgangen passerede han tre unge fyre med hættetrøjer, som skulede til ham, mens to af dem hastigt puttede små sølvpapirspakker i lommen og forsvandt i skyggerne ned ad gangen. Han mærkede blodtrykket stige – man blev sgu’ provokeret af, at den slags foregik helt åbenlyst blandt skolebørn og familier, det var fand’me ikke i orden – men trak så på skuldrene. Det skete desværre flere steder, men det var en anden historie til en anden gang, lige nu var han optaget af de nye oplysninger, han havde fået. 
Taxachaufføren tilhørte selv en gammel Kangeq-familie, som havde hus på øen, og med vrede i stemmen havde han fortalt, hvordan alle var i oprør over de gisninger og beskyldninger, som florerede med kamikposten. Rygterne havde intet på sig, havde han slået fast, tiderne med chikane var forbi, og i øvrigt havde Elna og Thyge Høyer-Larsen været vellidte. Som trumf havde Anders Olsen pointeret, at Elna selv stammede fra en Kangeq-familie. Hvad Thormod imidlertid fandt mere interessant, var, at lige som han sagde tak for kaffe, havde taxachaufføren henkastet nævnt, at han forresten tidligt lørdag eftermiddag havde hentet en kunde ved lystbådehavnen og på en af broerne set Thyge Høyer-Larsen sammen med to personer foran sin båd. Han havde bemærket det, fordi professoren hverken gik på jagt eller fiskede, og fordi Høyer-Larsens heller ikke plejede at tage deres hus i brug så tidligt på året. Chaufføren tilføjede, at han ikke genkendte de to andre på grund af afstanden fra bilen til bådebroen, og da der i samme øjeblik var tikket en bestilling på en kørsel ind, havde han ikke tænkt mere over det. 

På vej tilbage til redaktionen mærkede Thormod sin indre sporhund vågne og tillod sig at være behersket opstemt. At Thyge var set ved lystbådehavnen lørdag var nyt, og det var det måske også for politiet, hvis ikke andre end taxachaufføren havde set ham og dem, han var sammen med, på bådebroen. Han forlod stien og gik over vejen og op langs gågaden ved Teletårnet. Fra grillen på den lille plads foran posthuset bølgede en forjættende duft af hotdog ud, han kneb læberne sammen og hastede forbi, og mere lettet end stolt kastede han et par minutter senere jakken henover knagen bag døren i kontoret og satte sig på sin veltjente drejestol. Han pustede hørligt og greb ud efter et meget grønt æble fra den skål, han havde besluttet skulle stå permanent med frugt på skrivebordet, indtil de 10 kilo var røget. 
Efter at have samlet sine notater på blokken tyggede han af munden, løftede telefonrøret og fik fat i Hans Lyngesen i Nuuk politi.
- ’Thormod her, dav – du, jeg har lige talt med en taxa­chauffør, der hedder Anders, som tilhører en af Kangeq-­familierne. Kender I noget til, at Thyge Høyer-Larsen blev set på havnen, nogle timer før han døde i den påsatte brand i sit fritidshus?’
Det kendte politiet øjensynlig ikke ret meget til, og mens Thormod med tilfredshed lirede Anders Olsens telefonnummer af, forklarede politimanden, at de i disse dage afhørte mennesker med forskellige relationer til Thyge Høyer-Larsen, hvilket forhåbentlig ville kaste lys på brandsagen. Indtil videre kunne de kun bekræfte, at intet tydede på, at nogen med tilknytning til Kangeq havde med sagen at gøre, og at en lystfisker havde henvendt sig om, at han lørdag eftermiddag havde observeret en båd, han mente tilhørte Høyer-Larsens, sejle i retning af Kangeq. Hvorvidt Thyge Høyer-Larsen havde sejlet alene i båden, kunne han ikke sige med sikkerhed.
- ’Men båden lå fortøjet i havnen i Kangeq, da vi ankom til brandtomten søndag morgen. Vi modtager p.t. uopfordrede tips fra offentligheden og taler som sagt med alt, hvad der kan kravle og gå, men har indtil videre ikke fundet noget, der indikerer, at Høyer-Larsen skulle have haft fjender eller modstandere, så vi fortsætter,’ opsummerede politimanden i et opadgående tonefald, der skulle afslutte samtalen. Thormod satte sig med et sæt ret op i stolen, der knirkede protesterende.
- ’Hov, stop lige, hvad mener du, hvorfor skulle han have fjender?’
Der blev tavst i telefonen. Længe. Thormod lænede sig tilbage igen og overvejede, om han skulle sætte pres på eller bare vente. I mellemtiden indhentede virkeligheden ham i form af en let hoste i røret.
- ’Den slags undersøger man rutinemæssigt, når en person omkommer i brand.’
Thormod tillod sig et træt suk. ’Come on; det er mig, du taler med.’ 
Hans Lyngesen rømmede sig.
- ’Alt tyder på, at det ikke var et tilfælde, Høyer-Larsen var i huset, da ilden blev påsat.’ 
Thormod åndede langsomt ud, havde ubevidst holdt vejret, mens han ventede
- ’Hvordan det?’
- ’Det kan jeg ikke komme ind på.’
- ’Men siger du, at der var tale om fuldt overlæg – altså mordbrand?’
- ’Suu.’
Thormod opdagede, han holdt stramt om telefonrøret, og løsnede grebet en anelse.
- ’Kan det ikke være, at den eller dem, der har påsat branden, ikke vidste, der fandtes nogen i huset?’ 
- ’Naamik, der er desværre meget stærke indikationer, der tyder på det modsatte.’
- ’Hvad mener du?’ Thormod fugtede sine tørre læber, det lød foruroligende.
- ’Jeg kan desværre ikke sige mere, jeg har allerede sagt mere, end hvad godt er.’
Thormod rynkede panden og tænkte hurtigt.
- ’Men hans båd lå derude? Nogen må så have sejlet ud før eller efter og ventet på ham? Hvad med de to personer på kajen, som ham chaufføren så?’ Han hørte politimanden trække vejret ind.
- ’Ja, dem skal vi have fat i, og tak for tippet. Men Thormod, disse oplysninger er stærkt fortrolige – vi skal have ro til opklaringen. Du kan skrive, at der er tale om forsætlig brandstiftelse, sådan som vi har meldt ud, men lige nu stopper den der.’
Efter at have lagt på kiggede Thormod tankefuldt ud af vinduet henover pc-skærmen. Gad vide hvad det var for nogle stærke indikationer, og var det en ’tilfældig’ pyroman, der var på spil, eller et mord begået specifikt på Thyge Høyer-Larsen? Og gad vide hvornår politiet ville finde de to personer, der var blevet set på broen. Muligvis var det bare nogle bådnaboer, men ville de så ikke selv have henvendt sig til politiet allerede? På den anden side havde politiet ikke været ude med opfordring til offentligheden om at komme med eventuelle oplysninger, det var jo også det, der gjorde, at taxachaufføren ikke havde tænkt over, at han kunne bidrage til opklaringen. Det kriblede i Thormod for at finde ud af, hvad der lå bag, men han måtte nok væbne sig med tålmodighed, det var urealistisk at tro, han fik mere ud af sin politikontakt foreløbig.
Han kiggede ned på sin venstre hånd, der var blevet kold af krampagtigt at holde på det nu brune æbleskrog. Det røg i skraldespanden, og mens han åndsfraværende tørrede fingrene af i bukserne, scrollede han med den anden hånd ned over noterne til den mindeartikel, han skulle i gang med om Thyge Høyer-Larsens liv, virke og pludselige, tragiske død. Thormod stoppede cursoren og hævede øjenbrynene. Det var rigtigt – der var også den der sag om fakultetsudflytningsfnidder på universitetet. Det fik de lærde damer og herrer helt op i det rødglødende og knap så velartikulerede felt og delte vandene mellem dem, som mente, det var den eneste fornuftige løsning på plads­problemerne set fra et økonomisk synspunkt, og dem, der fandt det undergravende og ødelæggende for tværfag­lighed og synergi at splitte fakulteterne ad. Thyge Høyer-­Larsen havde tilhørt den sidste fraktion, men selvom sagen sikkert kunne få blodet i kog i visse cirkler, var professoren generelt velestimeret, og en uoverensstemmelse af den art var vel under alle omstændigheder næppe nok til hade nogen så meget, at man brændte dem levende. Det skulle da være, hvis Høyer-Larsen lå inde med viden, der var afsindigt kompromitterende for nogen. Underslæb? En slibrig sexskandale? Men den slags var jo sjældent af et format, at det fik alt omkring de implicerede til at ned­smelte for tid og evighed, og slet ikke i Grønland.
Mens Thormod i tankerne gik i gang med at strukturere mindeartiklen, spekulerede han på, hvorvidt politiet havde fortalt enken, at der var tale om overlagt mord. Næppe endnu – med mindre man vurderede, at det af forskellige årsager var relevant. Selv skulle han i al fald nok vide ikke at lade den ubehagelige nye viden sive ud.

’Velkommen, kom indenfor, Sika – Martin er derinde, han taler med vores nye kollega og hans kone, de er forresten flyttet ind i en af de spritnye lejligheder ved rundkørslen i Qinngorput.’ Martins ven, Michael, tog hendes frakke og snakkede videre, hun fik sparket et ’tillykke’ ind, og en anelse overvældet af varmen i entréen og det høje stemmeniveau, der vældede ud fra køkken-alrummet, lod hun sig føre indenfor. 
Kort efter fyraften, mens hun var på vej ud af Brugsen med en indkøbspose i hver hånd, ringede mobilen. Det var Martin, som spurgte, hvor hun blev af. Pipaluk var for længst kommet for at passe drengene, mens Sika og han skulle ud – Michaels fyrreårs fødselsdag, huskede hun nok?
Det gjorde hun så ikke, konstaterede hun; i mellemtiden var en begravelse kommet ind fra sidelinjen, og på arbejdet havde de været optaget af at forberede den internationale turismekonference i Ilulissat om halvanden uge. Beredvilligt havde Martin tilbudt at hente hende, han kunne da også tage skiftetøj med, hvis det var, og … Sika havde hurtigt brudt ind. Det havde været en lang dag, og hun havde brug for frisk luft og for at bevæge sig; hun kom så hurtigt, hun kunne, Sara og Michael boede ikke ret langt væk.
Og nu stod hun så her med en masse mennesker omkring sig, munter snak og latter.
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